
bedankt, Verdun,
bedankt, de Somme.
bedankt, oorlog.

daar vloeit soldaten­
bloed en dat ziet er 
mooi bordeaux uit.

de soldaat kan er sterven 
met opengereten gezicht! 

hij kan zich laten doorzeven 
door duitse kogels, zolang 

het warme vocht dat uit 
zijn lijf spuit maar mijn 

oorlogswijn is.

Hééééé...
jongens...

wanneer het groentje een kwartliter heeft gedronken, 
bibbert hij niet meer, maar klampt hij zich vast aan zijn 

geweer. met een halve fles in zijn lijf, begint hij 
zijn hoofd boven de loopgraaf te houden.

haha 
ha!

geef 
hier!

jongeeens...
Ik zit 
vast!

na een liter, wanneer hij het 
feldgrau moet aanvallen, 

verandert de lijntrekker in 
een held, de stumperd in een 
generaal, het opdondertje 

in een reus...

Pffffiiii!
Pffffffiiii!

als je door de loopgraven 
stapt, is het beter goede 
laarzen aan te trekken! 
niet voor de modder of 

de ratten die in je tenen 
zouden kunnen bijten, nee!

de loopgraaf is het rijk van het 
glas. de lijken van flessen zijn als 
een groenachtige beek die in de zon 

fonkelt en in de regen glinstert. 
je moet opletten dat je je er 

niet aan snijdt...

het kan me eigenlijk 
geen donder schelen wie 

de oorlog zal winnen, want 
als de fransen zich laten 
verduitsen, verkoop ik mijn 
oorlogswijn wel aan de 

duitsers!

nu ja, voor mij 
maakt het niet 

meer uit...
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mijn naam? dat doet er niet toe, want 
morgen word ik voorgeleid voor tien 
mooie soldaten die zielloos zullen 

schieten... en ze hebben groot gelijk!

goed, nu ja, ik heet Ferdinand 
Tirancourt, ik gedraag me als een 

sjacheraar en mijn beroep is charlatan.

daarbovenop ben ik nog een vrijwillig 
verminkte en een deserteur... een eikel, 

kortom.

u kunt zich wel voorstellen dat ik 
geen priester nodig had om naar het 

slachthuis te gaan.

het kan me niet schelen. dat het maar 
snel afgelopen is, da’s alles. maar 
net voordat het vuurpeloton de 

trekker overhaalt, zal ik knipogen 
naar de met medailles opgespelde 
officier die het peloton beveelt.

Ik ben zeker dat als hij kon, 
hij aan de schutters zou vragen 
om me te verwonden en me nadien 
af te maken met hun bajonetten. 
een kwestie dat ik niet te snel 

doodga...

en ik ga naar het massagraf zonder 
enig merkteken om mijn doodskist 

te volgen... Ik zal het met wat beeld­
spraak uitdrukken: mijn wijn heeft nooit 

gerijpt in eiken vaten en ik begin het 
dennenhout te ruiken.

toch wel klote! 
voor een keer dat ik 

een goede daad verrichtte...
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ja, ja, 
ga dooooor!

AAAAAAAAAAH!!!

?!

maar 
waarom 

ging je niet 
door?!

denk je 
dat ik niets 
anders te 
doen heb?

Ik was er 
bijna...

wel, ik was 
er nog meer 
bijna dan 

jij!

hé, 
vergeet je 
wandelstok 

niet! je 
mag niet 

ontmaskerd 
worden!

hoezo? 
zou jij 
me ver­
raden?

maar nee,
Ferdinand, 
wacht, het 
was een 
grap!

5



weet je wat 
ik met je doe 
als je te veel 

praat?... ja... ja, 
ik weet het, 
ferdinand... 

alsjeblieft...

Ik raad je aan je man 
te blijven ompraten! 

zodat hij me dezelfde 
prijs voor de drank 
geeft, begrepen?!

ja, ik ben een roofdier, 
een lijntrekker, een kreupele, 
een leugenachtige ambtenaar, 

een doortrapte adjudant.

en u kunt de pot 
op. Iedereen kan 

de pot op.

Ik schaam me er niet meer voor om een 
handicap te veinzen, zoals de bordelais* 
zich in 1914 gedroegen, of de bourgeois 
die zich lieten aanwerven als arbeiders 

om aan de strijd te ontkomen.

Ik heb niet meer scrupules om te liegen dan 
officieren wanneer ze lyrisch worden om soldaten 

te sturen die zich laten wegspoelen door 
een regen van duitse obussen.

* neerbuigende benaming voor de op 
2 september 1914 naar bordeaux gevluchte 
regeringsleden.



Ik voer oorlog zoals de wind waait, 
ik vul mijn zakken zoals industriëlen, 

de regering en alle oorlogsprofiteurs 
die vullen.

de wijn komt van wijndomeinen uit algerije, in 
cargo’s met flanken die gebukt gaan onder 

een bloedrode zee die tot 9° titreert.*

dag
émile!

de binnenschepen vervoerden die kastanjeva­
ten verder. de wijn werd overgeheveld in goe­
derenwagons, daarna verder gestuurd naar 
magazijnen bij treinstations aan het front.

natuurlijk ging er bijzondere 
aandacht naar de tonnen die voor het 

leger waren gereserveerd.

mijn tonnen konden ook rekenen 
op bijzondere aandacht: 

de mijne.

dat rioolwater moest verbeterd 
worden. het was te helder om een 
soldaat in een roes te brengen, 

te licht om een loopgraafsoldaat 
wild te maken.

Ik deed wat anderen al deden, 
met een iets persoonlijkere toets. 
welja, de ferdinand tirancourt-

toets!

er liep een hardnekkig gerucht rond: de 
hoge piefen zouden bromide in de drank 

laten gieten waardoor de soldaten 
hun vrouw zouden vergeten of zich 
troosten door zich af te trekken.

* titreren of titratie is een methode om het sulfietgehalte van 
wijn te bepalen. de toevoeging van sulfiet gaat de vorming van 
azijnzuur in wijn tegen.
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